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וַיַּ֥עַן1
र–जवाफ–िदए

אִיּ֗וֹב
अय्यूबले
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
र–भने:
H0559

तब अय्यूबले जवाफ िदए,

שָׁמַעְ֣תִּי2
मैले–सुनेको–छु
H8085

כְאֵלֶּ֣ה
यस्ता–जस्ता
H0428

רַבּ֑וֹת
धेरै

י מְנַחֲמֵ֖
सान्त्वना–िदने
H5162

עָמָל֣
कष्टका
H5999

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
ितमीहरू–सबै।
H3605

“मैले पिहलाबाट यी कुराहरू सुनेको हु।ँ ितमीहरू तीनजनाले मलाई� दुःख िदईरहेकाछौ, सान्तवना होईन।

ץ3 הֲקֵ֥
के–अन्त्य–छ
H7093

לְדִבְרֵי־
हावाका–कुराको
H1697

ר֑וּחַ
शब्दहरूको
H7307

א֥וֹ
वा

מַה־
केले
H4100

יצְךָ֗ יַּמְ֝רִֽ
ितमीलाई�–उत्तेिजत–गछ�
H4834

י כִּ֣
िक

תַעֲנֶֽה׃
जवाफ–िदन्छौ?

ितमीहरूका लामा भाषणहरू किहले िसिद्धने होईन। िकन ितमीहरूको तक� हरू तन्काई� रहन्छौ?

׀גַּ֤ם 4
पिन
H1571

֮ אָנֹכִי
म
H0595

כָּכֶם֪
ितमीहरू–जस्तै

רָה בֵּ֥ אֲדַ֫
बोल्न–सक्थें
H1696

ל֤וּ־
यिद
H3863

יֵשׁ֪
हुन्थ्यो
H3426

ם נַפְשְׁכֶ֡
ितम्रो–प्राण
H5315

חַת תַּ֤
तल
H8478

י נַפְשִׁ֗
मेरो–प्राणको–ठाउँमा
H5315

ירָה אַחְבִּ֣
म–जोड्ने–िथएं
H2266

עֲלֵיכֶם֣
ितमीहरू–िवरुद्धमा

ים בְּמִלִּ֑
शब्दहरूले
H4405

וְאָנִ֥יעָה
र–हल्लाउने–िथएं
H5128

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
ितमीहरू–िवरुद्धमा

בְּמ֣וֹ
मेरो
H1119

ׁי׃ ראֹשִֽ
टाउको।

ितमीहरूले भनेकै कुराहरू म पिन भन्न सक्थें यिद ितमीहरूसगँ मेरो जस्तै संकटहरू भए। म ितमीहरूलाई� ज्ञानी कुराहरू सुनाउन सक्थे अिन मेरो टाउको 
ितमीहरूितर हल्लाउथें।

אֲאַמִּצְכֶ֥ם5
म–ितमीहरूलाई�–बिलयो–बनाउने–िथएं
H0553

בְּמוֹ־
मेरो
H1119

י פִ֑
मुखले
H6310

וְנִ֖יד
र–चाल
H5205

שְׂפָתַ֣י
मेरा–ओठहरूले
H8193

ׂךְ׃ יַחְשֹֽ
रोक्ने–िथए।
H2820

तर म ितमीलाई� उत्साह िदउँला अिन मैले भनेका कुराहरूसगँ आशा जगाई� िदउँला।

ם־6 אִֽ
यिद

אֲ֭דַבְּרָה
म–बोल्छु
H1696

לאֹ־
होईन
H3808

ךְ יֵחָשֵׂ֣
घट्दैन
H2820

י כְּאֵבִ֑
मेरो–दुख
H3511

ה וְאַ֝חְדְּלָ֗
र–छोड्छु–भने
H2308

מַה־
के
H4100

מִנִּ֥י
मबाट

יַהֲלֹֽךְ׃
जान्छ?
H1980

“मैले जे भने पिन मेरो पीडा केहीबाट हरण हुने छैन, तर चुपचाप बिसरहनु पिन लाभ छैन।

אַךְ־7
तर
H0389

ה עַתָּ֥
अब
H6258

הֶלְאָנִ֑י
उहाँले–मलाई�–थकाउनुभयो
H3811

שִׁמּ֗וֹתָ הֲ֝
र–उजाड्नुभयो
H8074

כָּל־
सबै
H3605

י׃ עֲדָתִֽ
मेरो–पिरवार।
H5712

हे परमेश्वर, साँचो रूपमा, तपाई�लंे मेरो शिक्त लैजानु भयो। तपाई�लंे मेरो सबै पिरवार तहसनहस पािरिदनु भयो।

תִּקְמְטֵנִי8 וַֽ֭
र–तपाई�लंे–खुम्च्याउनुभयो–मलाई�
H7059

לְעֵד֣
साक्षी–भयो
H5707

הָיָה֑
यो
H1961

וַיָּ֥קָם
र–उठ्यो

י בִּ֥
म–िवरुद्धमा

י חֲשִׁ֗ כַ֝
मेरो–दुबलोपन
H3585

בְּפָנַי֥
मेरो–मुहारमा
H6440

יַעֲנֶֽה׃
गवाही–िदन्छ।

तपाई�लंे मलाई� दुब्लो-पातलो बनाईिदनु भयो, अिन मािनसहरूलाई� त्यसले मलाई� दोष्याउने कारण उब्जाउँछ।
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אַפּ֤ו9ֹ
उहाँको–क्रोधले
H0639

ף  ׀טָרַ֨
िचयार्
H2963

נִי יִּשְׂטְמֵ֗ וַֽ
र–घृणा–गयार्–मलाई�
H7852

חָרַ֣ק
िकरिकरायो
H2786

עָלַי֣
ममािथ

בְּשִׁנָּ֑יו
उहाँका–दाँतहरूले
H8127

י  ׀צָרִ֓
मेरो–शत्रुले

יִלְט֖וֹשׁ
ितख्ने–दृिष्टले–हेछ�
H3913

עֵינָי֣ו
आखँाहरू

י׃ לִֽ
ममािथ।

“परमेश्वर क्रोिधत हुनुभयो, अिन मेरो शरीरलाई� एउटा िसंहले झैं आक्रमण गनु� भयो। मेरो शरीर टुक्रा-टुक्रा पारी च्यात्नु भयो। अिन मेरो शत्रुहरूले मलाई� 
ितनीहरूको घृिणत नजरले हेरे।

פָּעֲר֬ו10ּ
खोल्छन्
H6473

י  ׀עָלַ֨
ममािथ

ם בְּפִיהֶ֗
उनीहरूको–मुखले
H6310

בְּ֭חֶרְפָּה
अपमानमा
H2781

הִכּ֣וּ
हान्छन्
H5221

לְחָיָי֑
मेरा–गालामा
H3895

חַד יַ֝֗
सगँै

עָלַ֥י
ममािथ

יִתְמַלָּאֽוּן׃
भेला–हुन्छन्।
H4390

मािनसहरूले मेरो विरपिर थुप्रेर, ितनीहरूले मलाई� हाँसोको पात्र बनाए अिन थप्पड लगाए।

נִי11 יַסְגִּירֵ֣
परमेश्वरले–सुिम्पनुभयो–मलाई�
H5462

אֵ֭ל
परमेश्वरले
H0410

אֶל֣
तफ�
H0413

עֲוִי֑ל
दुष्टको
H5760

וְעַל־
र–हातमा

י יְדֵ֖
हातहरूमा
H3027

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टहरूको
H7563

נִי׃ יִרְטֵֽ
फ्याँक्नुभयो।

परमेश्वरले मलाई� दुष्ट मािनसहरूकहाँ िदनु भयो। मलाई� दुःख िदओस् भनेर उहाँले कुकमीर्हरूलाई� छोडी िदनुभयो।

לֵו12֤ שָׁ֘
शािन्तमा
H7961

יתִי  ׀הָיִ֨
िथएं–म
H1961

נִי יְפַרְפְּרֵ֗ וַֽ
र–उहाँले–चुनु�भयो–मलाई�

וְאָחַז֣
र–समात्नुभयो
H0270

עָרְפִּי בְּ֭
मेरो–घाँटीमा
H6203

יְפַצְפְּצֵנִ֑י וַֽ
र–टुक्रा–टुक्रा–पानु�भयो

נִי וַיְקִימֵ֥
र–मलाई�–खडा–गनु�भयो

וֹ ל֝֗
उहाँको–लािग

ה׃ לְמַטָּרָֽ
िनशाना।
H4307

जबसम्म परमेश्वरले मलाई� घाँटीमा समात्नु भएन अिन मलाई� टुक्रा-टुक्रा पानु� भएन तबसम्म प्रत्येक कुरो राम्रै भईरहेको िथयो। तब उहाँले मलाई� पिहलेकै 
अवस्थामा ल्याउनु भयो र मलाई� उहाँको तारोको रूप प्रयोग गनु�भयो।

בּו13ּ סֹ֤ יָ֘
घेछ�न्
H5437

י  ׀עָלַ֨
ममािथ

יו רַבָּ֗
उहाँका–धनुधा�रीहरू
H7228

ח יְפַלַּ֣
िचछ�न्
H6398

כִּ֭לְיוֹתַי
मेरा–िमगार्लाहरू
H3629

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

יַחְמ֑וֹל
दया–गछ�न्
H2550

ךְ יִשְׁפֹּ֥
उहाँले–बगाउनुहुन्छ
H8210

רֶץ אָ֗ לָ֝
भूईमंा
H0776

תִי׃ מְרֵרָֽ
मेरो–िपत्तो।
H4845

परमेश्वरका धनुधा�रीहरू मेरो विरपिर छन्। उहाँले मेरो िमगार्लामा काँढले हान्नु भयो। उहाँले ममािथ दयाभाव देखाउनु भएन उहाँले मेरो िपत्त भुई�मंा फुटाउनु 
भयो।

יִפְרְצֵנִ֣י14
भत्काउनुहुन्छ–मलाई�
H6555

פֶרֶ֭ץ
भत्काई–मािथ
H6556

עַל־
भत्काई–सामु

פְּנֵי־
मुहार
H6440

פָרֶ֑ץ
भत्काई
H6556

ץ יָרֻ֖
दौड्छन्
H7323

עָלַי֣
ममािथ

כְּגִבּֽוֹר׃
योद्धा–जस्तै।
H1368

घिरघिर परमेश्वरले मलाई� आक्रमण गनु�हुन्छ। उहाँ एक िसपाही युद्धभूिममा दौडे जस्तो दगुनु�हुन्छ।

ק15 שַׂ֣
टाटो
H8242

פַרְתִּי תָּ֭
मैले–िसलाईरहेछु
H8609

עֲלֵי֣
मेरो

י גִלְדִּ֑
छालामािथ
H1539

לְתִּי וְעֹלַ֖
र–गाडेको–छु–मैले

בֶעָפָר֣
धूलोमा
H6083

י׃ קַרְנִֽ
मेरो–िशंग।

“म अत्यन्त उदास छु, यसैले म त्यस्ता उदासी पोषाकहरू लगाउँछु। म यहाँ धुलोमुलो र खरानीको थुप्रोमा बस्छु, अिन म परािजत भएको ठान्छु।

פָּנַי16֣
मेरो–मुहार
H6440

]חמרמרה[
रातो

)חֳ֭מַרְמְרוּ(
भएको–छ

מִנִּי־
बाट

בֶכִ֑י
रोदन
H1065

וְעַ֖ל
र–मेरा

י עַפְעַפַּ֣
पलकहरूमा
H6079

וֶת׃ צַלְמָֽ
मृत्युको–छाया।
H6757
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रँूदा-रँूदा मेरो अनुहार रातो भईसक्यो। मेरो आखँा विरपिर कालो गोलो रेखाहरू छन्।

עַל17֭
यद्यिप

לאֹ־
होईन
H3808

חָמָס֣
िहंसा
H2555

י בְּכַפָּ֑
मेरा–हातमा
H3709

י וּֽתְפִלָּתִ֥
र–मेरो–प्राथ�ना
H8605

ה׃ זַכָּֽ
शुद्ध–छ।
H2134

मैले कसैलाई� नोक्सान गरेको छैन। तर त्यस्ता अिप्रय घटनाहरू मकहाँ आई� लाग्यो। मेरा प्राथ�नाहरू उिचत र चोखा छन्।

אֶ֭רֶץ18
हे–पृथ्वी
H0776

אַל־
नढाक
H0408

י תְּכַסִּ֣
मेरो–रगतलाई�
H3680

י דָמִ֑
मेरो–रगत
H1818

אַל־ וְֽ
र–नहोस्
H0408

י יְהִ֥
होओस्
H1961

ק֗וֹם מָ֝
ठाउँ
H4725

י׃ לְזַעֲקָתִֽ
मेरो–पुकारको–लािग।
H2201

“पृथ्वी, गल्ती कुराहरू नलुकाऊ जुन ममािथ आईपयार्। मेरो न्यायको पुकारलाई� नरोक।

גַּם־19
पिन
H1571

עַתָּ֭ה
अब
H6258

הִנֵּה־
हेर
H2009

בַשָּׁמַיִ֣ם
स्वग�मा
H8064

י עֵדִ֑
मेरो–साक्षी
H5707

י וְשָׂ֝הֲדִ֗
र–मेरो–गवाह
H7717

ים׃ בַּמְּרוֹמִֽ
मािथ।
H4791

अिहले पिन त्यहाँ स्वग�मा कोही छ जो मसगँ बोल्नु हुन्छ। त्यहाँ मािथ कोही त छ जसले मेरो लािग साक्षी िदनेछ।

י20 מְלִיצַ֥
मेरा–मध्यस्थकता�हरू
H3887

רֵעָי֑
मेरा–साथीहरू
H7453

אֶל־
तफ�
H0413

ל֗וֹהַ אֱ֝
परमेश्वरको
H0433

דָּלְפָ֥ה
थोपा–खस्छ
H1811

י׃ עֵינִֽ
मेरो–आखँा।

मेरो साथीहरूले मलाई� हप्काउँछ। मेरा आखँहरूबाट परमेश्वरका िनिम्त आशँु बग्छ।

וְיוֹכַח21֣
र–न्याय–गरोस्
H3198

לְגֶבֶ֣ר
मािनसको–लािग
H1397

עִם־
सगँ

אֱל֑וֹהַּ
परमेश्वर
H0433

וּֽבֶן־
र–मािनसको–छोराले

ם אָדָ֥
मािनसको–लािग
H0120

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
ओ–साथीको।
H7453

तर परमेश्वर अिघ उसले मेरो िवषयमा साथीको लािग न्याय गिरिदने मािनसले झैं बोिलिदन्छ।

י־22 כִּֽ
िकनभने

שְׁנ֣וֹת
वष�हरू
H8141

ר מִסְפָּ֣
गणनाको
H4557

יֶאֱתָ֑יוּ
आउँछन्
H0857

רַח וְאֹ֖
र–बाटोमा
H0734

לאֹ־
होईन
H3808

אָשׁ֣וּב
फिकंन्छु
H7725

אֶהֱלֹֽךְ׃
म–जान्छु।
H1980

“केही वष�मा म नफिकंने ठाउँमा जानेछु।
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